
Zahnmedizin 9 Extracties en postoperatieve instructies 
Zahnextraktionen und postoperative Anweisungen
https://app.colanguage.com/de/niederlaendisch/lehrplan/dentistry/9  

De extractie (Die Extraktion) De alveolaire curette (Die alveoläre Kürette)

De verstandskies
(Der Weisheitszahn) De tandheelkundige

tangen
(Die zahnärztlichen Zangen)

De mucoperiostale
flap

(Die mukoperiostale
Lappenbildung) De tandhevel

(Der Zahnheber)

De hechtdraad (Die Naht) De naaldhouder (Der Nadelhalter)

De steriele gaasjes
(Die sterilen Gazen) De houder voor het

scalpelmes
(Der Halter für das
Skalpellmesser)

Het hemostatisch
sponsje

(Der hämostatische
Schwamm) De schaar

(Die Schere)

De chirugische boor
(Die chirurgische
Bohrmaschine)

De lipspreider
(Der Lippenhalter)

De chirurgische boor
(Der chirurgische Bohrer)

Instructies na de operatie
(Anweisungen nach der
Operation)

1. Dialog: Extractie en bloedverdunners

Patiënt: Dokter, ik gebruik bloedverdunners. Ga ik dan
veel bloeden? 

(Doktor, ich nehme Blutverdünner. Werde ich dann
stark bluten?)

Tandarts: Maak u zich geen zorgen; we nemen alle
voorzorgsmaatregelen om het bloeden goed te
stoppen. 

(Machen Sie sich keine Sorgen. Wir treffen alle
Vorsichtsmaßnahmen, damit die Blutung gut gestillt
wird.)

Patiënt: Welke verdoving gaat u gebruiken? (Welche Betäubung werden Sie verwenden?)

Tandarts: We geven een lokale verdoving met articaïne.
Dat helpt ook om het gebied minder te laten
bloeden. 

(Wir geben eine lokale Betäubung mit Articain. Das
hilft auch, die Blutung im Bereich zu verringern.)

Patiënt: En hoe gaat u het bloeden tijdens de extractie
stoppen? 

(Und wie stoppen Sie die Blutung während der
Extraktion?)

Tandarts: We plaatsen een speciaal hemostatisch
sponsje in de holte en we zetten een paar
hechtingen om alles goed te sluiten. 

(Wir legen einen speziellen hämostatischen
Schwamm in die Alveole und setzen ein paar Nähte,
um alles gut zu verschließen.)

Patiënt: En wat gebeurt er na de ingreep? (Und was passiert nach dem Eingriff?)

Tandarts: Ik leg een steriel gaasje op de wond. U moet
daar dertig minuten stevig op bijten. 

(Ich lege eine sterile Kompresse auf die Wunde. Sie
müssen dreißig Minuten fest darauf beißen.)

Patiënt: Wat moet ik doen als het toch blijft bloeden? (Was soll ich tun, wenn es trotzdem weiter blutet?)
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Tandarts: Plaats dan een nieuw steriel gaasje en bijt weer
dertig minuten. Als het dan nog niet stopt,
komt u terug naar de kliniek. 

(Dann legen Sie eine neue sterile Kompresse ein und
beißen wieder dreißig Minuten. Wenn es danach
noch nicht stoppt, kommen Sie in die Klinik zurück.)

Patiënt: Heel erg bedankt, dokter. (Vielen Dank, Doktor.)

Tandarts: Graag gedaan. We plaatsen ook een compres
met een product dat Amchafibrine heet om het
bloeden extra te stoppen. Maak u geen zorgen. 

(Gern geschehen. Außerdem legen wir einen
Verband mit einem Produkt namens Amchafibrine
an, um die Blutung zusätzlich zu stillen. Machen Sie
sich keine Sorgen.)

1. Waar is de patiënt bang voor?

a. Voor schade door de chirurgische boor aan de
verstandskies

b. Voor pijn door de verdoving met articaïne

c. Voor een infectie door de alveolaire curette d. Voor veel bloeding tijdens de extractie
2. Welke verdoving gebruikt de tandarts?

a. Een verdoving gecombineerd met een steriel
gaasje

b. Een lokale verdoving met articaïne

c. Geen verdoving, alleen een hemostatisch
sponsje

d. Een algehele narcose met een lipspreider

1-d 2-b
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2.Übungen

1. Ordner der Zahnarztpraxis: Nach dem Ziehen eines Zahns (Audio in der App
verfügbar) 
Wörter zu verwenden: bloeden, geneest, hemostatisch, wond, bloedprop, spoelt, gaasje,
hechtingen, extractie

Na een ______________________ in onze kliniek bijt u dertig minuten op een steriel
______________________ . Zo stopt het ______________________ in de ______________________ . Daarna mag
u het gaasje weggooien. Het is belangrijk dat u de eerste 24 uur niet ______________________ en niet
hard uw mond uitspuugt, zodat er een goede ______________________ kan blijven zitten.

U mag pas na twee uur iets eten of drinken, en dan liever geen hete koffie of thee. Roken en
alcohol zijn de eerste dag verboden, omdat de wond dan slechter ______________________ . Als u pijn
heeft, mag u paracetamol nemen. U krijgt soms ______________________ en een klein
______________________ sponsje in de wond. Raak de hechtdraad niet aan met uw tong of vingers.
Bij veel nabloeding of koorts moet u altijd direct contact opnemen met de tandartspraktijk.

Nach einer Extraktion in unserer Klinik beißen Sie dreißig Minuten auf eine sterile Kompresse. So stoppt die Blutung in
der Wunde. Danach können Sie die Kompresse wegwerfen. Wichtig ist, dass Sie in den ersten 24 Stunden nicht spülen
und nicht kräftig ausspucken, damit sich ein stabiler Blutpfropf bilden kann.

Sie dürfen erst nach zwei Stunden etwas essen oder trinken; vermeiden Sie dann heißen Kaffee oder Tee. Rauchen und
Alkohol sind am ersten Tag verboten, da die Wunde sonst schlechter heilt. Bei Schmerzen können Sie Paracetamol
einnehmen. Manchmal erhalten Sie Nähte und einen kleinen hämostatischen Schwamm in der Wunde. Berühren Sie
die Naht nicht mit Ihrer Zunge oder Ihren Fingern. Bei starker Nachblutung oder Fieber nehmen Sie bitte sofort
Kontakt mit der Zahnarztpraxis auf.

1. Waarom moet de patiënt de eerste 24 uur niet spoelen of hard uitspugen?

____________________________________________________________________________________________________
2. Wat mag de patiënt eten of drinken in de eerste uren na de extractie?

____________________________________________________________________________________________________

2. Wählen Sie die richtige Lösung 

1. Voordat ik de verstandskies trek, ____________________ ik u
rustig uit hoe de extractie verloopt.

(Bevor ich den Weisheitszahn ziehe, erkläre ich
Ihnen in Ruhe, wie der Eingriff abläuft.)

a.  leg  b.  legt  c.  leg  d.  legde

2. Tijdens de operatie ____________________ de assistent of u
uw mond goed openhoudt.

(Während der Operation bittet der Assistent Sie,
den Mund weit zu öffnen.)

a.  vroeg  b.  vraagt  c.  vragen  d.  vraag
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3. Na de extractie ____________________ de tandarts u
instructies om rustig te bijten op de steriele gaasjes.

(Nach der Extraktion gibt Ihnen der Zahnarzt
Anweisungen, ruhig auf die sterilen Tupfer zu
beißen.)

a.  geven  b.  geef  c.  geeft  d.  gaf

4. Als u thuis meer gaat bloeden, ____________________ u direct
de praktijk voor advies.

(Wenn Sie zu Hause stärker bluten, rufen Sie
sofort die Praxis für Rat an.)

a.  belde  b.  bellen  c.  bel  d.  belt

Verfügbar auf der Website.

1. Uw verstandskies duwt tegen de andere kies en geeft ontsteking, daarom adviseer ik een extractie. 2. Oké, als het zo blijft
uitleggen in simpele woorden, vind ik het minder spannend. 3. Vanavond niet spoelen, niet roken en geen warm eten, dan
geneest de extractie beter. 4. Ja, dat is prima, maar drink langzaam en luister goed naar alle instructies na de operatie.

3. Beende die Dialoge 

a. Patiënt vraagt naar verstandskiezen 

Patiënt: Dokter, waarom moet mijn verstandskies er
echt uit? 

(Doktor, warum muss mein Weisheitszahn denn
wirklich raus?)

Tandarts: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Ihr Weisheitszahn drückt gegen den
benachbarten Backenzahn und verursacht
Entzündungen. Deshalb empfehle ich, den Zahn
zu entfernen.)

Tandarts: Ik maak het tandvlees open met een klein
mesje en haal de kies eruit met
tandheelkundige tangen. 

(Ich öffne das Zahnfleisch mit einem kleinen
Messer und entferne den Zahn mit einer
zahnärztlichen Zange.)

Patiënt: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Okay, wenn Sie es weiterhin so einfach erklären,
finde ich es weniger beängstigend.)

b. Na-extractie: uitleg aan patiënt 

Tandarts: Ik leg een steriel gaasje op de wond, hier
moet u twintig minuten stevig op bijten. 

(Ich lege ein steriles Tuch (oder Gazepäckchen)
auf die Wunde; darauf sollen Sie zwanzig
Minuten fest beißen.)

Tandarts: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Heute Abend nicht spülen, nicht rauchen und
keine heißen Speisen essen – so heilt die Wunde
besser.)

Patiënt: Mag ik wel een koude smoothie drinken als
het geen rietje is? 

(Darf ich einen kalten Smoothie trinken, wenn er
keinen Strohhalm hat?)

Tandarts: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Ja, das ist in Ordnung, aber trinken Sie langsam
und halten Sie sich genau an die Anweisungen
nach der Operation.)

4. Beantworte die Fragen unter Verwendung des Vokabulars aus diesem Kapitel. 
1. U bent tandarts. Een patiënt vraagt waarom zijn verstandskies getrokken moet worden. Hoe legt u

dat in eenvoudige woorden uit?
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__________________________________________________________________________________________________________

2. Voor de extractie van een molaar: welke twee korte vragen stelt u aan de patiënt over zijn
gezondheid vóór de behandeling?

__________________________________________________________________________________________________________

3. De extractie is klaar. Wat zegt u tegen de patiënt over het gaasje in de mond en wat hij de eerste
uren wel of niet mag doen?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Een dag na de extractie belt een patiënt: hij heeft nog pijn en wat zwelling. Wat zegt u kort over wat
normaal is en wanneer hij terug moet komen?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Schreiben Sie 5 oder 6 Sätze darüber, welche Anweisungen Sie einem Patienten nach
dem Ziehen eines Weisheitszahns geben würden. 

Na de behandeling is het belangrijk dat u… / U mag de eerste 24 uur niet… / Als u pijn heeft, kunt u… / Bij
problemen moet u direct…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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